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Poprawkę złożyła Sharon Bowles

Poprawka 7
PUNKT 14 PREAMBUŁY

(14) W celu zapewnienia, by podczas 
podróży na terenie Wspólnoty użytkownicy 
publicznych sieci telefonii komórkowej nie 
byli obciążani wygórowanymi opłatami za 
usługi roamingu międzynarodowego przy 
wykonywaniu połączeń głosowych i ich 
odbieraniu, należy zastosować wspólny 
mechanizm, zwany zasadą europejskiego 
rynku wewnętrznego, gwarantujący wysoki 
poziom ochrony konsumenta przy 
jednoczesnym zachowaniu zasad 
konkurencji między operatorami telefonii 
komórkowej. Zastosowanie wspólnego 
mechanizmu jest konieczne wobec 
transgranicznego charakteru 
przedmiotowych usług i umożliwi 
operatorom telefonii komórkowej działanie 
w warunkach jednolitych, spójnych ram 

(14) W celu zapewnienia, by podczas 
podróży na terenie Wspólnoty użytkownicy 
publicznych sieci telefonii komórkowej nie 
byli obciążani wygórowanymi opłatami za 
usługi roamingu międzynarodowego przy 
wykonywaniu połączeń głosowych i ich 
odbieraniu lub korzystaniu z usług 
transmisji danych, należy zastosować 
wspólny mechanizm, zwany zasadą 
europejskiego rynku wewnętrznego, 
gwarantujący wysoki poziom ochrony 
konsumenta przy jednoczesnym zachowaniu 
zasad konkurencji między operatorami 
telefonii komórkowej. Zastosowanie 
wspólnego mechanizmu jest konieczne 
wobec transgranicznego charakteru 
przedmiotowych usług i umożliwi 
operatorom telefonii komórkowej działanie 
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regulacyjnych, opartych na obiektywnie 
ustanowionych kryteriach.

w warunkach jednolitych, spójnych ram 
regulacyjnych, opartych na obiektywnie 
ustanowionych kryteriach. W celu 
zapewnienia wszystkim operatorom 
telefonii komórkowej we Wspólnocie 
skutecznej konkurencji w zakresie 
sprzedaży detalicznej, operatorzy telefonii 
komórkowej powinni mieć obowiązek 
świadczenia na życzenie hurtowych usług 
roamingu międzynarodowego na rzecz 
wszystkich innych operatorów 
posiadających siedzibę we Wspólnocie.

Or. en

Uzasadnienie

Jako warunek skutecznej konkurencji operatorzy telefonii komórkowej powinni być 
zobowiązani do świadczenia hurtowych usług roamingu międzynarodowego na rzecz 
wszystkich innych operatorów. W ten sposób żaden operator nie zostanie wykluczony z 
dostępu do hurtowych usług roamingowych.

Poprawkę złożyła Sharon Bowles

Poprawka 8
PUNKT 15 PREAMBUŁY

(15) Najbardziej skutecznym i 
proporcjonalnym mechanizmem, który 
można zastosować do celu regulacji 
poziomu stawek za połączenia realizowane 
w roamingu międzynarodowym z 
uwzględnieniem kwestii, o których mowa 
powyżej, jest ustanowienie na szczeblu 
Wspólnoty maksymalnej wysokości stawek 
za minutę połączenia na poziomie 
detalicznym i hurtowym.

Najbardziej skutecznym i proporcjonalnym
mechanizmem, który można zastosować do 
celu regulacji poziomu stawek za połączenia 
realizowane w roamingu międzynarodowym 
z uwzględnieniem kwestii, o których mowa 
powyżej, jest ustanowienie na szczeblu 
Wspólnoty maksymalnej wysokości stawek 
za minutę połączenia na poziomie 
detalicznym i hurtowym. W zakresie usług 
transmisji danych krajowe organy 
regulacyjne i Komisja powinny nadzorować 
stawki hurtowe i detaliczne za transmisję 
danych, wraz z opłatami za wiadomości 
tekstowe SMS i multimedialne MMS, w 
razie braku obniżenia tych stawek 
występując z wnioskiem dotyczącym 
odpowiedniej regulacji.

Or. en
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Uzasadnienie

W celu zapewnienia szybkiego wprowadzenia tego rozporządzenia nie należy doń 
bezpośrednio włączać transmisji danych w roamingu. Ważne jest jednak nadal, aby krajowi 
regulatorzy i Komisja monitorowali koszty usług roamingowych w tej dziedzinie i oceniali 
wyniki, w razie potrzeby proponując odpowiednie rozporządzenie. 

Poprawkę złożył Guntars Krasts

Poprawka 9
PUNKT 21 PREAMBUŁY

(21) Operatorom świadczącym usługi 
roamingu międzynarodowego w zakresie 
połączeń wykonywanych w roamingu 
międzynarodowym, których dotyczy 
niniejsze rozporządzenie, należy zapewnić 
odpowiedni okres na dobrowolne 
dostosowanie swoich stawek detalicznych 
do ograniczeń przewidzianych w niniejszym 
rozporządzeniu. Stosowne jest przyznanie w 
tym celu sześciomiesięcznego okresu, w 
którym uczestnicy rynku będą mogli 
dokonać odpowiednich korekt.

Operatorom świadczącym usługi roamingu 
międzynarodowego w zakresie połączeń 
wykonywanych w roamingu 
międzynarodowym, których dotyczy 
niniejsze rozporządzenie, należy zapewnić 
odpowiedni okres na dobrowolne 
dostosowanie swoich stawek detalicznych 
do ograniczeń przewidzianych w niniejszym 
rozporządzeniu. Stosowne jest przyznanie w 
tym celu trzymiesięcznego okresu, w którym 
uczestnicy rynku będą mogli dokonać 
odpowiednich korekt. 

Or. en

Poprawkę złożyły Donata Gottardi, Katerina Batzeli

Poprawka 10
PUNKT 26 PREAMBUŁY

(26) Aby poprawić przejrzystość informacji 
o wysokości stawek detalicznych za 
wykonywanie i odbieranie połączeń w 
roamingu na terytorium Wspólnoty oraz aby 
pomóc klientom korzystającym z roamingu 
w podejmowaniu decyzji co do korzystania 
ze swojego telefonu komórkowego podczas 
pobytu za granicą, operatorzy telefonii 
komórkowej powinni umożliwić swoim 
klientom łatwy dostęp do informacji o
wysokości stawek, jakie obowiązują ich 
podczas pobytu w danym państwie 
członkowskim; informacje takie powinny 

(26) Aby poprawić przejrzystość informacji 
o wysokości stawek detalicznych za 
wykonywanie i odbieranie połączeń w 
roamingu na terytorium Wspólnoty oraz aby 
pomóc klientom korzystającym z roamingu 
w podejmowaniu decyzji co do korzystania 
ze swojego telefonu komórkowego podczas 
pobytu za granicą, operatorzy telefonii 
komórkowej powinni umożliwić swoim 
klientom łatwy dostęp do informacji o 
obowiązujących porozumieniach 
kierunkowych zawartych przez operatora 
macierzystego z operatorem sieci 
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być udostępniane na życzenie i nieodpłatnie. 
W imię przejrzystości operatorzy mają także 
obowiązek udzielania informacji 
o wysokości stawek roamingowych przy 
zawieraniu umowy o świadczenie usług 
telekomunikacyjnych oraz okresowego 
informowania swoich klientów o aktualnej 
wysokości tych stawek i powiadamiania ich 
w przypadku istotnych zmian.

odwiedzanej oraz o wysokości stawek, jakie 
obowiązują ich podczas pobytu w danym 
państwie członkowskim; informacje takie 
powinny być udostępniane nieodpłatnie. W 
imię przejrzystości operatorzy mają także 
obowiązek udzielania informacji 
o wysokości stawek roamingowych przy 
zawieraniu umowy o świadczenie usług 
telekomunikacyjnych oraz okresowego 
informowania swoich klientów o aktualnej 
wysokości tych stawek i powiadamiania ich 
w przypadku istotnych zmian.

Or. en

Uzasadnienie

Dla lepszej przejrzystości i konkurencyjności klient powinien być informowany o stawkach 
detalicznych i obowiązujących porozumieniach kierunkowych, zawartych przez operatora 
macierzystego z operatorami sieci odwiedzanych, aby mógł dokonać wyboru w oparciu o 
pełne informacje.

Poprawkę złożył Guntars Krasts

Poprawka 11
PUNKT 27 PREAMBUŁY

(27) Krajowe organy regulacyjne, które są 
odpowiedzialne za realizację zadań 
wynikających z ram regulacyjnych łączności 
elektronicznej z 2002 r., powinny posiadać 
uprawnienia umożliwiające im nadzór nad 
realizacją obowiązków wynikających z 
niniejszego rozporządzenia i ich 
egzekwowanie na terytorium podlegającym 
ich kompetencji. Powinny także śledzić 
zmiany wysokości opłat za usługi łączności 
głosowej i transmisji danych pobieranych od 
użytkowników telefonii komórkowej 
podczas roamingu na terytorium Wspólnoty, 
zwłaszcza w odniesieniu do konkretnych 
kosztów związanych z realizacją połączeń 
roamingowych w najbardziej oddalonych 
regionach Wspólnoty oraz do konieczności 
zagwarantowania możliwości odzyskania 
tych kosztów na rynku hurtowym. Organy te

(27) Krajowe organy regulacyjne, które są 
odpowiedzialne za realizację zadań 
wynikających z ram regulacyjnych łączności 
elektronicznej z 2002 r., powinny posiadać 
uprawnienia umożliwiające im nadzór nad 
realizacją obowiązków wynikających z 
niniejszego rozporządzenia i ich 
egzekwowanie na terytorium podlegającym 
ich kompetencji. Powinny także śledzić 
zmiany wysokości opłat za usługi łączności 
głosowej i transmisji danych pobieranych od 
użytkowników telefonii komórkowej 
podczas roamingu na terytorium Wspólnoty, 
zwłaszcza w odniesieniu do konkretnych 
kosztów związanych z realizacją połączeń 
roamingowych w najbardziej oddalonych 
regionach Wspólnoty oraz do konieczności 
zagwarantowania możliwości odzyskania 
tych kosztów na rynku hurtowym. Krajowe 
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powinny zapewnić, by użytkownicy telefonii 
komórkowej mieli dostęp do bieżących 
informacji o stosowaniu niniejszego 
rozporządzenia.

organy regulacyjne powinny przekazywać 
wyniki tego monitoringu Komisji co sześć 
miesięcy począwszy od daty wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia. Pod koniec 
okresu 12 miesięcy od daty wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia Komisja 
powinna opublikować sprawozdanie w 
sprawie rozwoju sytuacji we Wspólnocie. 
Krajowe organy regulacyjne powinny 
zapewnić, by użytkownicy telefonii 
komórkowej mieli dostęp do bieżących 
informacji o stosowaniu niniejszego 
rozporządzenia. 

Or. en

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 12
PUNKT 31 A PREAMBUŁY (nowy)

(31a) Stosowanie niniejszego 
rozporządzenia zostaje odroczone w 
przypadku Bułgarii i Rumunii, w 
oczekiwaniu na wynik specjalnej oceny 
wpływu, która ma być przeprowadzona 
przez Komisję w odniesieniu do tych dwóch 
państw członkowskich. W każdym razie 
ewentualny pułap hurtowych i detalicznych 
opłat roamingowych winien być w 
przypadku Bułgarii i Rumunii 
wprowadzany stopniowo przy pomocy 
łagodnej metody.

Or. en

Uzasadnienie

Rynki w Bułgarii i Rumunii są stosunkowo niedojrzałe i wymagają poważnych inwestycji w 
zakresie poprawy sieci. Przed wprowadzeniem rozporządzenia w sprawie roamingu ważne 
jest zatem przeprowadzenie dla tych dwóch państw członkowskich specjalnej analizy wpływu.
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Poprawkę złożyła Andrea Losco

Poprawka 13
ARTYKUŁ 2 USTĘP 2 LITERY E A) i E B) (nowe)

(ea) „nowi klienci korzystający z 
roamingu” oznacza klientów 
korzystających z roamingu wymienionych 
w punkcie (e), którzy po raz pierwszy 
podpisali umowę z operatorem 
macierzystym lub też z innym operatorem 
macierzystym niż poprzednio lub kupili 
kartę typu prepaid po wejściu w życie 
warunków wynikających z art. 4;
(eb) „dotychczasowi klienci korzystający z 
roamingu” oznacza klientów 
korzystających z roamingu wymienionych 
w punkcie (e), którzy kupili kartę typu 
prepaid lub podpisali umowę przed 
wejściem w życie warunków wynikających z 
art. 4 i odpowiednio przedłużyli umowę z 
tym samym operatorem, jak również 
nowych klientów korzystających z 
roamingu, którzy postanowili zrezygnować 
z chroniącej konsumenta taryfy 
przewidzianej na mocy art. 4.

Or. en

Uzasadnienie

Zgodnie ze złożonymi poprawkami, wprowadza się tu definicje „nowych klientów 
korzystających z roamingu" i „dotychczasowych klientów korzystających z roamingu”.

Poprawkę złożył Guntars Krasts

Poprawka 14
ARTYKUŁ 2 USTĘP 2 A (nowy)

2a. Niniejsze rozporządzenie określa zasady 
zwiększenia przejrzystości cen i lepszego 
dostarczania konsumentom informacji na 
temat taryf w usługach roamingu 
międzynarodowego.

Or. en
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Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 15
ARTYKUŁ 3 TYTUŁ

Opłaty hurtowe za wykonywanie połączeń 
realizowanych w roamingu regulowanym

Opłaty hurtowe za połączenia realizowane 
w roamingu regulowanym

Or. en

Uzasadnienie

W wyniku nałożenia na dużych i małych operatorów jednakowych pułapów mali niezależni 
operatorzy mogą mieć problemy z konkurencyjnością i mniejszą siłę przetargową. Komisja 
powinna zatem sporządzić sprawozdanie w sprawie ekonomicznego oddziaływania 
rozporządzenia na tych operatorów. W zależności od wyników sprawozdania Komisja może 
też zaproponować konkretne środki zwiększające konkurencyjność małych operatorów na 
terenie UE.

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 16
ARTYKUŁ 3

Całkowita wysokość opłaty hurtowej, którą 
operator sieci odwiedzanej może pobrać od 
operatora sieci macierzystej klienta 
korzystającego z roamingu za zrealizowanie 
połączenia w roamingu regulowanym, w 
tym m.in. za jego zainicjowanie, tranzyt i 
zakończenie, nie może przekraczać 
odpowiedniej kwoty za minutę połączenia 
określonej zgodnie z załącznikiem I.

Całkowita wysokość opłaty hurtowej, którą 
operator sieci odwiedzanej może pobrać od 
operatora sieci macierzystej klienta 
korzystającego z roamingu za zrealizowanie 
połączenia w roamingu regulowanym, w 
tym m.in. za jego zainicjowanie, tranzyt i 
zakończenie, nie może przekraczać 70% 
gwarantowanej stawki detalicznej 
stosowanej zgodnie z tym rozporządzeniem.

Or. es

Poprawkę złożył Gunnar Hökmark

Poprawka 17
ARTYKUŁ 4

Artykuł 4

Opłaty detaliczne za wykonywanie połączeń 
realizowanych w roamingu regulowanym

skreślony
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Z zastrzeżeniem art. 5, całkowita wysokość 
opłaty detalicznej, bez podatku VAT, którą 
operator macierzysty może pobrać od 
swojego klienta korzystającego z roamingu 
za zrealizowanie połączenia w roamingu
regulowanym, nie może przekroczyć 130 % 
odpowiedniej maksymalnej opłaty hurtowej 
za takie połączenie, określonej zgodnie 
z załącznikiem I. Maksymalne opłaty, o 
których mowa w niniejszym artykule, 
obejmują wszelkie składniki stałe związane 
z realizowaniem połączeń w roamingu 
regulowanym, np. opłaty za zainicjowanie 
połączenia czy opłaty aktywacyjne.

Or. en

Uzasadnienie

Pod naciskiem konkurencji operatorzy będą zmuszeni obniżyć ceny detaliczne, co nie powinno 
być regulowane żadnym rozporządzeniem. Konkurencja na szczeblu krajowym zapewni 
odpowiednie przeniesienie oszczędności opłat na konsumenta.

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 18
ARTYKUŁ 4

Z zastrzeżeniem art. 5, całkowita wysokość 
opłaty detalicznej, bez podatku VAT, którą 
operator macierzysty może pobrać od 
swojego klienta korzystającego z roamingu 
za zrealizowanie połączenia w roamingu 
regulowanym, nie może przekroczyć 130 % 
odpowiedniej maksymalnej opłaty hurtowej 
za takie połączenie, określonej zgodnie 
z załącznikiem I. Maksymalne opłaty, o 
których mowa w niniejszym artykule, 
obejmują wszelkie składniki stałe związane 
z realizowaniem połączeń w roamingu 
regulowanym, np. opłaty za zainicjowanie 
połączenia czy opłaty aktywacyjne.

Wszyscy konsumenci europejscy mają 
prawo wybrać wstępną gwarantowaną 
stawkę detaliczną za wykonywanie połączeń 
realizowanych w roamingu regulowanym, 
co określi Komitet ds. Komunikacji w 
następstwie sprawozdania Europejskiego 
Organu Nadzoru.

Or. es
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Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 19
ARTYKUŁ 4

Opłaty detaliczne za wykonywanie połączeń 
realizowanych w roamingu regulowanym

Opłaty hurtowe za połączenia realizowane 
w roamingu regulowanym 

Z zastrzeżeniem art. 5, całkowita wysokość 
opłaty detalicznej, bez podatku VAT, którą 
operator macierzysty może pobrać od 
swojego klienta korzystającego z roamingu 
za zrealizowanie połączenia w roamingu 
regulowanym, nie może przekroczyć 130%
odpowiedniej maksymalnej opłaty hurtowej 
za takie połączenie, określonej zgodnie 
z załącznikiem I. Maksymalne opłaty, o 
których mowa w niniejszym artykule, 
obejmują wszelkie składniki stałe związane 
z realizowaniem połączeń w roamingu 
regulowanym, np. opłaty za zainicjowanie 
połączenia czy opłaty aktywacyjne.

Z zastrzeżeniem art. 5, średnia wysokość 
opłaty detalicznej, bez podatku VAT, którą 
operator macierzysty może pobrać od 
swojego klienta korzystającego z roamingu 
za wykonywanie i odbieranie połączenia w 
roamingu regulowanym, nie może 
przekroczyć 150% odpowiedniej 
maksymalnej opłaty hurtowej za takie 
połączenie, określonej zgodnie 
z załącznikiem I. Maksymalne opłaty, o 
których mowa w niniejszym artykule, 
obejmują wszelkie składniki stałe związane 
z realizowaniem połączeń w roamingu 
regulowanym, np. opłaty za zainicjowanie 
połączenia czy opłaty aktywacyjne. 

Or. en

Uzasadnienie

Proponowane pułapy opłat detalicznych za połączenia są zbyt niskie, nie pozostawiając 
miejsca na twórczą konkurencję między różnymi rodzajami operatorów i usług. Należy więc 
ustanowić jednolity wyższy średni pułap detaliczny wraz z maksymalnymi opłatami za 
poszczególne połączenia, dając tym samym operatorom więcej pola do manewru, co 
pociągnie za sobą lepsze usługi dla konsumentów. Z tego samego powodu operatorom trzeba 
umożliwić proponowanie konsumentom umów przekraczających proponowane pułapy opłat 
detalicznych, pod warunkiem zachowania przez konsumentów nieograniczonego prawa do 
ewentualnego bezpłatnego powrotu w dowolnym momencie do cen regulowanych. 

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 20
ARTYKUŁ 4 A (nowy)

Artykuł 4a
Taryfa chroniąca konsumenta

Operator macierzysty w żadnym przypadku 
nie pobiera od swego klienta korzystającego 
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z roamingu opłat za połączenie wykonane w 
roamingu przekraczających 0,50 euro za 
minutę połączenia wykonanego i 0,30 euro 
za minutę połączenia odebranego, przed 
opodatkowaniem podatkiem VAT.

Or. en

Uzasadnienie

Taryfa zabezpieczająca ustalająca pułapy dotyczące poszczególnych połączeń jest również 
konieczna i bardziej przejrzysta dla klientów.

Poprawkę złożyła Andrea Losco

Poprawka 21
ARTYKUŁ 4 A (nowy)

Artykuł 4a
Taryfa chroniąca konsumenta

1. Operatorzy macierzyści mają obowiązek 
udostępnić wszystkim klientom 
korzystającym z roamingu w sposób jasny i 
przejrzysty taryfę chroniącą konsumenta 
zgodną z ust. 2.
2. Detaliczna opłata za minutę połączenia 
(bez podatku VAT), którą operator 
macierzysty może pobrać od swych klientów 
korzystających z roamingu za świadczenie 
usług w zakresie połączeń roamingowych, 
nie może przekraczać 0,48 euro za 
połączenia wykonane i 0,25 euro za 
połączenia odebrane. Opłaty te zostają 
automatycznie obniżone o 5% odpowiednio 
po 12 i 24 miesiącach od wejścia w życie 
tego rozporządzenia.
3. Dotychczasowi klienci korzystający z 
roamingu otrzymują możliwość przejścia na 
taryfę chroniącą konsumenta. Przejście to 
nie pociąga za sobą żadnych opłat i nie 
może być obwarowane warunkami ani 
ograniczeniami dotyczącymi 
dotychczasowych składników abonamentu.
4. Taryfa chroniąca konsumenta 
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proponowana jest automatycznie nowym 
klientom korzystającym z roamingu 
wykupującym abonament, chyba że 
świadomie wybiorą oni inną taryfę. W razie 
takiej decyzji klient ma prawo najpóźniej w 
ciągu trzech miesięcy wrócić do taryfy 
chroniącej konsumenta, zachowując 
równocześnie pozostałe składniki swego 
abonamentu.
5. Maksymalne opłaty, o których mowa w 
niniejszym artykule, obejmują wszelkie 
składniki stałe związane z realizowaniem 
połączeń w roamingu regulowanym, np. 
opłaty za zainicjowanie połączenia czy 
opłaty aktywacyjne. 

Or. en

Uzasadnienie

Poprawka zobowiązuje operatorów macierzystych do udostępniania wszystkim klientom 
standardowej taryfy chroniącej konsumenta dotyczącej połączeń wykonanych i odebranych. 
Jednocześnie operatorzy macierzyści mogą proponować swoim klientom różne oferty (np. 
pakiety kilku usług) w cenach różniących się od taryfy chroniącej konsumenta, pod 
warunkiem, że konsumenci świadomie się na nie zdecydują.

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 22
ARTYKUŁ 4 B (nowy)

Artykuł 4b
Alternatywne plany taryfowe

Operatorzy macierzyści mogą wyrazić zgodę 
na przekroczenie przez opłaty za połączenia 
roamingowe ich klientów pułapów 
podanych w art. 4 i 4a, pod warunkiem 
uwzględnienia w tej zgodzie, że klient 
przyjmujący alternatywne plany taryfowe 
ma prawo darmowego i bezkarnego 
powrotu do pułapów taryfowych podanych 
w art. 4 i 4a, przy czym jedyne ograniczenie 
stanowi 30-dniowy okres powiadomienia.

Or. en
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Uzasadnienie

Operatorom trzeba umożliwić proponowanie konsumentom umów przekraczających 
proponowane pułapy opłat detalicznych pod warunkiem zachowania przez konsumentów 
nieograniczonego prawa do ewentualnego bezpłatnego powrotu w dowolnym momencie do 
cen regulowanych. 

Poprawkę złożył Gunnar Hökmark

Poprawka 23
ARTYKUŁ 5

Artykuł 5

Wejście w życie ograniczeń wysokości opłat 
za połączenia w roamingu regulowanym

Przepisy art. 4 wchodzą w życie po upływie 
sześciu miesięcy od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

skreślony

Or. en

Uzasadnienie

Pod naciskiem konkurencji operatorzy będą zmuszeni obniżyć ceny detaliczne, co nie powinno 
być regulowane żadnym rozporządzeniem. Konkurencja na szczeblu krajowym zapewni 
odpowiednie przeniesienie oszczędności opłat na konsumenta.

Poprawkę złożyła Piia-Noora Kauppi

Poprawka 24
ARTYKUŁ 5

Przepisy art. 4 wchodzą w życie po upływie 
sześciu miesięcy od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Przepisy art. 4 wchodzą w życie po upływie 
dwunastu miesięcy od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia. 

Or. en

Uzasadnienie

Z chwilą ewentualnego wejścia w życie rozporządzenia w sprawie sprzedaży detalicznej miną 
co najmniej 24 miesiące od momentu sporządzenia przez WE analizy rynku i oceny wpływu w 
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zakresie roamingu międzynarodowego. Wbrew temu, co się nam sugeruje, w tym okresie na 
rynkach wiele się zdarzyło, dzieje się i będzie się dziać.

Wskazane byłoby zbadanie wpływu proponowanego rozporządzenia w sprawie sprzedaży 
hurtowej na rynek detaliczny w okresie wstępnym. Jednocześnie przepis wstępny stanowiłby 
instrument gwarantujący, że rozporządzenie w sprawie sprzedaży detalicznej zostanie 
wprowadzone dopiero po wykazaniu, że rozporządzenie w sprawie sprzedaży hurtowej nie 
działa. 

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 25
ARTYKUŁ 5

Przepisy art. 4 wchodzą w życie po upływie 
sześciu miesięcy od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Wstępną gwarantowaną stawkę detaliczną 
podaną w art. 4 określa się najpóźniej po 
trzech miesiącach od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia, a wynikające 
zeń obowiązki wchodzą w życie po upływie 
sześciu miesięcy od jej określenia.

Na wypadek, gdyby przywołana w 
powyższym ustępie umowa nie została 
przyjęta do obowiązywania wraz z wejściem 
w życie tego rozporządzenia i w ciągu 
trzech lat jego stosowania, operatorzy 
muszą zastosować minimalną obniżkę w 
wysokości 10% kwoty opłat naliczanych w 
dniu 31 grudnia 2006 r. i w tym samym 
stosunku przez następne dwa lata, jeżeli 
odpowiednie przepisy czy zmiany nie 
zostaną przyjęte.

Or. es

Poprawkę złożył Zsolt László Becsey

Poprawka 26
ARTYKUŁ 5

Przepisy art. 4 wchodzą w życie po upływie 
sześciu miesięcy od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Stosowanie art. 4 zależy od wyników 
przeprowadzonego we właściwym czasie 
badania w sprawie ewentualnych 
korzystnych następstw wywołanych 
rozporządzeniem w sprawie cen hurtowych.
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Jeżeli obniżka cen detalicznych nie wynika 
z ewentualnej obniżki cen hurtowych, 
stosuje się przepis o pułapie cen 
detalicznych wprowadzony w art. 4.

Or. en

Uzasadnienie

Obniżka cen hurtowych powinna pociągnąć za sobą odpowiednią znaczną obniżkę cen 
detalicznych. Bardziej racjonalne powinno być zatem wprowadzenie ewentualnego 
rozporządzenia w sprawie rynkowych cen detalicznych, kiedy opublikowane zostanie 
dokładne badanie wpływu obniżki cen hurtowych na zachowanie cen detalicznych.

Poprawkę złożył Guntars Krasts

Poprawka 27
ARTYKUŁ 5

Przepisy art. 4 wchodzą w życie po upływie 
sześciu miesięcy od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Przepisy art. 4 wchodzą w życie po upływie
trzech miesięcy od wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia. 

Or. en

Poprawkę złożył Gunnar Hökmark

Poprawka 28
ARTYKUŁ 6

Artykuł 6

Opłaty detaliczne za odbieranie połączeń w 
roamingu na terytorium Wspólnoty

Całkowita wysokość opłaty detalicznej, bez 
podatku VAT, którą operator macierzysty 
może pobrać od swojego klienta 
korzystającego z roamingu za odbieranie 
przez tego klienta połączeń telefonicznych 
podczas korzystania z roamingu w sieci 
odwiedzanej, nie może przekroczyć, w 
ujęciu minutowym, 130 % średniej stawki 
za zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej, opublikowanej zgodnie z art. 

skreślony
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10 ust. 3. Maksymalne opłaty, o których 
mowa w niniejszym artykule, obejmują 
wszelkie składniki stałe związane z 
realizowaniem połączeń w roamingu 
regulowanym, np. opłaty jednorazowe czy 
opłaty aktywacyjne.

Or. en

Uzasadnienie

Pod naciskiem konkurencji operatorzy będą zmuszeni obniżyć ceny detaliczne, co nie powinno 
być regulowane żadnym rozporządzeniem. Konkurencja na szczeblu krajowym zapewni 
odpowiednie przeniesienie oszczędności kosztów na konsumenta.

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 29
ARTYKUŁ 6

Artykuł 6

Opłaty detaliczne za odbieranie połączeń w 
roamingu na terytorium Wspólnoty

Całkowita wysokość opłaty detalicznej, bez 
podatku VAT, którą operator macierzysty 
może pobrać od swojego klienta 
korzystającego z roamingu za odbieranie 
przez tego klienta połączeń telefonicznych 
podczas korzystania z roamingu w sieci 
odwiedzanej, nie może przekroczyć, w 
ujęciu minutowym, 130 % średniej stawki 
za zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej, opublikowanej zgodnie z art. 
10 ust. 3. Maksymalne opłaty, o których 
mowa w niniejszym artykule, obejmują 
wszelkie składniki stałe związane z 
realizowaniem połączeń w roamingu 
regulowanym, np. opłaty jednorazowe czy 
opłaty aktywacyjne.

skreślony

Or. en

Uzasadnienie

Proponowane pułapy detalicznych opłat za połączenia są zbyt niskie, nie pozostawiając 
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miejsca na twórczą konkurencję między różnymi rodzajami operatorów i usług. Należy więc 
ustanowić jednolity wyższy średni pułap detaliczny wraz z maksymalnymi opłatami za 
poszczególne połączenia, dając tym samym operatorom więcej pola do manewru, co 
poskutkuje lepszymi usługami dla konsumentów. Z tego samego powodu operatorom trzeba 
umożliwić proponowanie konsumentom umów przekraczających proponowane pułapy opłat 
detalicznych, pod warunkiem zachowania przez konsumentów nieograniczonego prawa do 
ewentualnego bezpłatnego powrotu w dowolnym momencie do cen regulowanych.

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 30
ARTYKUŁ 6

Całkowita wysokość opłaty detalicznej, bez 
podatku VAT, którą operator macierzysty 
może pobrać od swojego klienta 
korzystającego z roamingu za odbieranie 
przez tego klienta połączeń telefonicznych 
podczas korzystania z roamingu w sieci 
odwiedzanej, nie może przekroczyć, w 
ujęciu minutowym, 130 % średniej stawki 
za zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej, opublikowanej zgodnie z art. 
10 ust. 3. Maksymalne opłaty, o których 
mowa w niniejszym artykule, obejmują 
wszelkie składniki stałe związane z 
realizowaniem połączeń w roamingu
regulowanym, np. opłaty jednorazowe czy 
opłaty aktywacyjne.

Wszyscy konsumenci europejscy mają 
prawo wybrać gwarantowaną stawkę za 
odbiór połączeń w roamingu, co określi 
Komitet ds. Komunikacji na wniosek 
Komisji i w następstwie sprawozdania 
Europejskiego Organu Nadzoru.

Or. es

Poprawkę złożyła Piia-Noora Kauppi

Poprawka 31
ARTYKUŁ 7

Artykuł 7
Przejrzystość informacji o stawkach 

detalicznych

Klient ma prawo zażądać takich informacji 
ustnie podczas rozmowy przez telefon 
komórkowy lub poprzez wysłanie 
wiadomości tekstowej SMS, w każdym 

skreślony
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przypadku kierując swoje żądanie pod 
numer wskazany do tego celu przez 
operatora macierzystego, i może 
zdecydować, czy informacje mają mu zostać 
przekazane podczas tej samej rozmowy, czy 
też w wiadomości SMS (w tym ostatnim 
przypadku powinno to nastąpić bez zbędnej 
zwłoki).

Or. en

Uzasadnienie

There is a need for transparency in prices. At the same time there is no information that all 
customers necessarily would like the same solution like “pull” or “push” SMS when arriving 
in other countries. Some would rather experience that they are “swamped” by SMS with price 
information and alternative offers. 

A transparency requirement must be phrased in a general way so that customers and 
operators can find the adequate method over time. 

It should be underlined that a voice information system means additional costs to the 
operators and thus for the customers. Also, it must be noted that any of the “real time” 
solutions for providing price/cost information would require substantial technical changes to 
the networks, if at all practically possible.

Poprawkę złożyły Donata Gottardi, Katerina Batzeli

Poprawka 32
ARTYKUŁ 7 USTĘP 1

1. Każdy operator macierzysty zobowiązany 
jest na żądanie swojego klienta 
korzystającego z roamingu udzielić mu
zindywidualizowanych informacji 
taryfowych na temat stawek detalicznych za 
wykonywanie i odbieranie połączeń przez 
danego klienta w odwiedzanym państwie 
członkowskim.

1. Każdy operator macierzysty zobowiązany 
jest automatycznie udzielić swojemu 
klientowi korzystającemu z roamingu
zindywidualizowanych informacji 
taryfowych na temat stawek detalicznych i 
obowiązujących specjalnych porozumień 
kierunkowych zawartych z innymi 
operatorami telefonii komórkowej, 
dotyczących wykonywania i odbierania
połączeń przez danego klienta w 
odwiedzanym państwie członkowskim.

Or. en
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Uzasadnienie

Dla lepszej przejrzystości i konkurencyjności klient powinien być informowany o stawkach 
detalicznych i obowiązujących porozumieniach kierunkowych zawartych przez operatora 
macierzystego z operatorami sieci odwiedzanych, aby mógł dokonać wyboru w oparciu o 
pełne informacje.

Poprawkę złożyły Donata Gottardi, Katerina Batzeli

Poprawka 33
ARTYKUŁ 7 USTĘP 2

2. Klient ma prawo zażądać takich 
informacji ustnie podczas rozmowy przez 
telefon komórkowy lub poprzez wysłanie
wiadomości tekstowej SMS, w każdym 
przypadku kierując swoje żądanie pod 
numer wskazany do tego celu przez 
operatora macierzystego, i może 
zdecydować, czy informacje mają mu zostać 
przekazane podczas tej samej rozmowy, czy 
też w wiadomości SMS (w tym ostatnim 
przypadku powinno to nastąpić bez zbędnej 
zwłoki).

2. Klient korzystający z roamingu otrzymuje 
informacje, o których mowa w ust. 1, ustnie 
podczas rozmowy przez telefon komórkowy 
lub za pośrednictwem wiadomości tekstowej 
SMS. Informacji tych dostarczają klientowi 
w ciągu godziny od jego wjazdu do 
odwiedzanego państwa członkowskiego 
wszyscy operatorzy telefonii komórkowej 
działający w odwiedzanym kraju.

Or. en

Uzasadnienie

To improve transparency in retail prices, there is a need to introduce an automatic 
requirement on mobile telephony service providers to supply subscribers with information on 
roaming charges, for making and receiving calls, the moment they enter the Member State 
they are visiting. In order to make a well informed choice, the customer shall receive such 
information from all the mobile telephony providers operating in the visited country. To be 
useful such information must be supplied with all due speed. Within an hour of entering the 
Member State visited, the user should receive a voice call or an automatic SMS from their 
provider of origin containing personalised information on the prices applied in that country.

Poprawkę złożył Gunnar Hökmark

Poprawka 34
ARTYKUŁ 7 USTĘP 2

2. Klient ma prawo zażądać takich 
informacji ustnie podczas rozmowy przez 

2. Klient ma prawo zażądać takich 
informacji i otrzymać je na własne życzenie, 
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telefon komórkowy lub poprzez wysłanie
wiadomości tekstowej SMS, w każdym 
przypadku kierując swoje żądanie pod 
numer wskazany do tego celu przez 
operatora macierzystego, i może 
zdecydować, czy informacje mają mu zostać 
przekazane podczas tej samej rozmowy, czy 
też w wiadomości SMS (w tym ostatnim 
przypadku powinno to nastąpić bez zbędnej 
zwłoki).

tj. otrzymać te informacje za pośrednictwem 
wiadomości tekstowej SMS lub na stronie 
internetowej. Informacji tych może 
dostarczyć operator danej sieci komórkowej 
lub organizacja otrzymująca te informacje 
od operatora.

Or. en

Poprawkę złożył Gunnar Hökmark

Poprawka 35
ARTYKUŁ 7 USTĘP 3

3. Usługa informacyjna, o której mowa 
powyżej, świadczona będzie nieodpłatnie, 
przy czym dotyczy to zarówno złożenia 
żądania, jak i przekazania informacji.

3. Ogólne informacje, których zażąda 
klient, są udostępniane nieodpłatnie, 
jakkolwiek zindywidualizowane informacje 
taryfowe mogą być obciążone 
uzasadnionymi opłatami komercyjnymi.

Or. en

Poprawkę złożył Andrea Losco

Poprawka 36
ARTYKUŁ 7 USTĘP 3 A (nowy)

3a. Klient może w dowolnym momencie 
zażądać zaprzestania świadczenia powyższej 
nieodpłatnej usługi informacyjnej.

Or. it

Uzasadnienie

Aby uniknąć wysyłania niechcianych wiadomości, szczególnie w przypadku klientów 
transgranicznych, powinna istnieć możliwość wybrania w dowolnym momencie systemu „na 
żądanie”.
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Poprawkę złożyły Katerina Batzeli, Donata Gottardi

Poprawka 37
ARTYKUŁ 8 USTĘP 1 A

1a. Krajowe organy regulacyjne publicznie 
udostępniają informacje dotyczące 
stosowania tego rozporządzenia, w 
szczególności art. 3, 4, 4a i 4b, w sposób 
umożliwiający zainteresowanym stronom 
uzyskanie łatwego dostępu do tych 
informacji.

Or. en

Uzasadnienie

Zgodnie z ust. 1 tego artykułu, wyniki procedury monitorowania i nadzoru powinny być 
przejrzyste i publicznie dostępne, co tym samym umożliwi dobre poinformowanie 
zainteresowanych stron i konsumentów.

Poprawkę złożyła Sharon Bowles

Poprawka 38
ARTYKUŁ 8 USTĘP 6

6. Krajowe organy regulacyjne śledzą 
zmiany wysokości opłat detalicznych 
i hurtowych za świadczenie klientom 
korzystającym z roamingu usług łączności 
głosowej i transmisji danych, w tym usług 
przesyłania wiadomości tekstowych (SMS) i 
wiadomości multimedialnych (MMS), 
zwłaszcza w najbardziej oddalonych 
regionach Wspólnoty, i na życzenie Komisji 
przekazują jej wyniki swoich obserwacji.

6. Krajowe organy regulacyjne śledzą 
zmiany wysokości opłat detalicznych 
i hurtowych za świadczenie klientom 
korzystającym z roamingu usług łączności 
głosowej, zwłaszcza w najbardziej 
oddalonych regionach Wspólnoty, i na 
życzenie Komisji przekazują jej wyniki 
swoich obserwacji.

Or. en

Uzasadnienie

W celu zapewnienia szybkiego wprowadzenia tego rozporządzenia nie należy doń 
bezpośrednio włączać transmisji danych w roamingu. Ważne jest jednak nadal, aby krajowi 
regulatorzy i Komisja monitorowali koszty usług roamingowych w tej dziedzinie i oceniali 
wyniki, proponując w razie potrzeby odpowiednie rozporządzenie. Odpowiednim miejscem na 
to jest art. 12 „Procedura przeglądu” - p. inne poprawki.
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Poprawkę złożył Guntars Krasts

Poprawka 39
ARTYKUŁ 8 USTĘP 6

6. Krajowe organy regulacyjne śledzą 
zmiany wysokości opłat detalicznych 
i hurtowych za świadczenie klientom 
korzystającym z roamingu usług łączności 
głosowej i transmisji danych, w tym usług 
przesyłania wiadomości tekstowych (SMS) i 
wiadomości multimedialnych (MMS), 
zwłaszcza w najbardziej oddalonych 
regionach Wspólnoty, i na życzenie Komisji
przekazują jej wyniki swoich obserwacji.

6. Krajowe organy regulacyjne śledzą 
zmiany wysokości opłat detalicznych i 
hurtowych za świadczenie klientom 
korzystającym z roamingu usług łączności 
głosowej i transmisji danych, w tym usług 
przesyłania wiadomości tekstowych (SMS) i 
wiadomości multimedialnych (MMS), 
zwłaszcza w najbardziej oddalonych 
regionach Wspólnoty, i przekazują Komisji 
wyniki swoich obserwacji co 6 miesięcy, 
począwszy od dnia wejścia w życie tego 
rozporządzenia. Pod koniec okresu 12 
miesięcy od daty wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia Komisja publikuje 
sprawozdanie w sprawie rozwoju sytuacji 
we Wspólnocie.

Or. en

Poprawkę złożył Zsolt László Becsey

Poprawka 40
ARTYKUŁ 9 USTĘP 1 A (nowy)

Komisja wydaje wytyczne w sprawie 
mechanizmu nadzoru dotyczącego 
wprowadzenia tego rozporządzenia, 
zapewniając tym samym stosowanie 
jednolitego systemu kar na szczeblu 
Wspólnoty.

Or. en

Uzasadnienie

Warto zauważyć, że Komisja opracowuje jednolity system kar dotyczący tego rozporządzenia, 
zapobiegając tym samym powstaniu w państwach członkowskich różniących się między sobą 
procedur naruszenia.
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Poprawkę złożył Gunnar Hökmark

Poprawka 41
ARTYKUŁ 10

Artykuł 10
Średnia stawka za zakończenie połączenia 

w sieci komórkowej

1. Średnia stawka za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej jest 
ustalana zgodnie z kryteriami i metodyką 
określonymi w załączniku II, na podstawie 
informacji przekazanych przez krajowe 
organy regulacyjne zgodnie z ust. 2 i 4.

skreślony

2. Każdy krajowy organ regulacyjny 
przekazuje na wniosek Komisji oraz 
w wyznaczonym przez nią w tym wniosku 
terminie informacje określone w załączniku 
II.
3. Komisja regularnie publikuje w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
wysokość średniej stawki za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej, ustaloną 
zgodnie z ust. 1, 2 i 4.
4. Przy pierwszej następującej po wejściu 
niniejszego rozporządzenia w życie 
publikacji średniej stawki za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej Komisja 
może opierać się na najnowszych 
informacjach zgodnych z załącznikiem II 
i zebranych zgodnie z art. 5 ust. 2 dyrektywy 
2002/21/WE w ramach wykonywania przez 
Komisję obowiązku monitorowania 
wdrożenia ram regulacyjnych łączności 
elektronicznej z 2002 r.
5. Przedsiębiorstwa podlegające wymogom 
niniejszego rozporządzenia dopilnują, aby 
wszelkie zmiany wysokości pobieranych 
przez nie opłat niezbędne dla zapewnienia 
zgodności z art. 3, 4 i 6 weszły w życie w 
terminie dwóch miesięcy od daty każdej 
publikacji, zgodnie z wcześniejszymi 
ustępami niniejszego artykułu.
6. Zmiany konieczne dla dostosowania 
załącznika II do postępu techniki i sytuacji 
rynkowej są uchwalane przez Komisję, 
działającą zgodnie z procedurą określoną w 
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art. 13 ust. 3.

Or. en

Uzasadnienie

W wyniku proponowanego przez Komisję rozporządzenia wielu małym operatorom 
przyczyniającym się do zwiększenia konkurencyjności, lepszego wyboru dla konsumenta i 
rozwoju nowych innowacyjnych usług w sektorze telekomunikacji może grozić znalezienie się 
w niekorzystnej sytuacji. Ustanowienie pułapów cenowych zapewnia małym operatorom 
pewną dozę ochrony.

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 42
ARTYKUŁ 10

Artykuł 10
Średnia stawka za zakończenie połączenia 

w sieci komórkowej

1. Średnia stawka za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej jest 
ustalana zgodnie z kryteriami i metodyką 
określonymi w załączniku II, na podstawie 
informacji przekazanych przez krajowe 
organy regulacyjne zgodnie z ust. 2 i 4.

skreślony

2. Każdy krajowy organ regulacyjny 
przekazuje na wniosek Komisji oraz 
w wyznaczonym przez nią w tym wniosku 
terminie informacje określone w załączniku 
II.
3. Komisja regularnie publikuje w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
wysokość średniej stawki za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej, ustaloną
zgodnie z ust. 1, 2 i 4.
4. Przy pierwszej następującej po wejściu 
niniejszego rozporządzenia w życie 
publikacji średniej stawki za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej Komisja 
może opierać się na najnowszych 
informacjach zgodnych z załącznikiem II
i zebranych zgodnie z art. 5 ust. 2 dyrektywy 
2002/21/WE w ramach wykonywania przez 
Komisję obowiązku monitorowania 
wdrożenia ram regulacyjnych łączności 
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elektronicznej z 2002 r.
5. Przedsiębiorstwa podlegające wymogom 
niniejszego rozporządzenia dopilnują, aby 
wszelkie zmiany wysokości pobieranych 
przez nie opłat niezbędne dla zapewnienia 
zgodności z art. 3, 4 i 6 weszły w życie w 
terminie dwóch miesięcy od daty każdej 
publikacji, zgodnie z wcześniejszymi 
ustępami niniejszego artykułu.
6. Zmiany konieczne dla dostosowania 
załącznika II do postępu techniki i sytuacji 
rynkowej są uchwalane przez Komisję, 
działającą zgodnie z procedurą określoną w 
art. 13 ust. 3.

Or. es

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 43
ARTYKUŁ10 USTĘP 5

5. Przedsiębiorstwa podlegające wymogom 
niniejszego rozporządzenia dopilnują, aby 
wszelkie zmiany wysokości pobieranych 
przez nie opłat niezbędne dla zapewnienia 
zgodności z art. 3, 4 i 6 weszły w życie w 
terminie dwóch miesięcy od daty każdej 
publikacji, zgodnie z wcześniejszymi 
ustępami niniejszego artykułu.

5. Przedsiębiorstwa podlegające wymogom 
niniejszego rozporządzenia dopilnują, aby 
wszelkie zmiany wysokości pobieranych 
przez nie opłat niezbędne dla zapewnienia 
zgodności z art. 3 i 4 weszły w życie w 
terminie dwóch miesięcy od daty każdej 
publikacji, zgodnie z wcześniejszymi 
ustępami niniejszego artykułu.

Or. en

Uzasadnienie

Taryfa zabezpieczająca ustalająca pułapy dotyczące poszczególnych połączeń jest również 
konieczna i bardziej przejrzysta dla klientów.

Poprawkę złożyła Sharon Bowles

Poprawka 44
ARTYKUŁ 12

Komisja dokona przeglądu funkcjonowania 
niniejszego rozporządzenia i złoży 

1. Komisja dokona przeglądu 
funkcjonowania niniejszego rozporządzenia 
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Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie przed upływem dwóch lat od 
wejścia rozporządzenia w życie. W swoim 
sprawozdaniu Komisja przedstawi 
uzasadnienie konieczności utrzymania
przepisów rozporządzenia bądź możliwości 
ich uchylenia, w świetle rozwoju sytuacji 
rynkowej i z uwzględnieniem sytuacji w 
zakresie konkurencji. W tym celu Komisja 
może zwrócić się do państw członkowskich 
oraz krajowych organów regulacyjnych z 
wnioskiem o przekazanie informacji, które 
zostaną jej dostarczone bez zbędnej zwłoki.

i złoży Parlamentowi Europejskiemu i 
Radzie sprawozdanie przed upływem dwóch 
lat od wejścia rozporządzenia w życie.  W 
swoim sprawozdaniu Komisja przedstawi 
uzasadnienie konieczności utrzymania 
przepisów rozporządzenia bądź możliwości 
ich uchylenia, w świetle rozwoju sytuacji 
rynkowej i z uwzględnieniem sytuacji w 
zakresie konkurencji. W tym celu Komisja 
może zwrócić się do państw członkowskich 
oraz krajowych organów regulacyjnych z 
wnioskiem o przekazanie informacji, które 
zostaną jej dostarczone bez zbędnej zwłoki.

2. Krajowe organy regulacyjne śledzą 
zmiany wysokości opłat hurtowych i 
detalicznych za świadczenie klientom 
korzystającym z roamingu usług w zakresie 
transmisji danych, wiadomości 
multimedialnych (MMS) i wiadomości 
tekstowych (SMS), zbierając dane o 
międzynarodowych średnich hurtowych 
opłatach roamingowych pobieranych przez 
operatorów telefonii komórkowej we 
Wspólnocie, oraz przekazują Komisji 
wyniki swoich obserwacji po 12 miesiącach 
od momentu wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia, a następnie na jej życzenie.
3. Na podstawie informacji podanych w ust. 
2, w ciągu 18 miesięcy od daty wejścia w 
życie niniejszego rozporządzenia Komisja 
przedstawia Parlamentowi Europejskiemu i 
Radzie sprawozdanie zawierające analizę 
opłat hurtowych za międzynarodowe 
roamingowe usługi transmisji danych we 
Wspólnocie. Jeżeli po wejściu w życie 
niniejszego rozporządzenia opłaty hurtowe 
za międzynarodowe roamingowe usługi 
transmisji danych nie zmalały 
proporcjonalnie do roamingu dla łączności 
głosowej, Komisja ocenia potrzebę 
wprowadzenia rozporządzenia 
zmniejszającego opłaty hurtowe za 
świadczenie usług komunikacyjnych z 
zakresu transmisji danych dla klientów 
korzystających z roamingu i w razie 
potrzeby przedstawia wniosek dotyczący 
właściwego rozporządzenia. 
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Or. en

Uzasadnienie

W celu zapewnienia szybkiego wprowadzenia tego rozporządzenia nie należy doń 
bezpośrednio włączać transmisji danych w roamingu. Ważne jest jednak nadal, aby krajowi 
regulatorzy i Komisja monitorowali koszty usług roamingowych w tej dziedzinie i oceniali 
wyniki, w razie potrzeby proponując odpowiednie rozporządzenie.

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 45
ARTYKUŁ12 USTĘP 1 A (nowy)

Wobec występowania - w ciągu dwóch 
pierwszych lat od wprowadzenia tego 
rozporządzenia - szczególnego ryzyka dla 
małych niezależnych operatorów, zwłaszcza 
funkcjonujących od niedawna, Komisja 
przygotowuje sprawozdanie zawierające 
analizę wpływu ekonomicznego na ich 
konkurencyjność, ewentualnie dołączając 
propozycje przyszłej interwencji.

Or. en

Uzasadnienie

W wyniku nałożenia na dużych i małych operatorów jednakowych pułapów mali niezależni 
operatorzy mogą mieć problemy z konkurencyjnością i mniejszą siłę przetargową. Komisja 
powinna zatem sporządzić sprawozdanie w sprawie ekonomicznego oddziaływania 
rozporządzenia na tych operatorów. W zależności od wyników sprawozdania Komisja może 
też zaproponować konkretne środki zwiększające konkurencyjność małych operatorów na 
terenie UE.

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 46
ARTYKUŁ12

Komisja dokona przeglądu funkcjonowania 
niniejszego rozporządzenia i złoży 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie przed upływem dwóch lat od
wejścia rozporządzenia w życie. W swoim 

Komisja dokona przeglądu funkcjonowania 
niniejszego rozporządzenia i złoży 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie przed upływem dwóch lat od 
wejścia rozporządzenia w życie.  W swoim 
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sprawozdaniu Komisja przedstawi 
uzasadnienie konieczności utrzymania 
przepisów rozporządzenia bądź możliwości 
ich uchylenia, w świetle rozwoju sytuacji 
rynkowej i z uwzględnieniem sytuacji w 
zakresie konkurencji. W tym celu Komisja 
może zwrócić się do państw członkowskich 
oraz krajowych organów regulacyjnych z 
wnioskiem o przekazanie informacji, które 
zostaną jej dostarczone bez zbędnej zwłoki.

sprawozdaniu Komisja przedstawi 
uzasadnienie konieczności utrzymania 
przepisów jakiegokolwiek rozporządzenia, 
w świetle rozwoju sytuacji rynkowej i z 
uwzględnieniem sytuacji w zakresie 
konkurencji. W tym celu Komisja może 
zwrócić się do państw członkowskich oraz 
krajowych organów regulacyjnych z 
wnioskiem o przekazanie informacji, które 
zostaną jej dostarczone bez zbędnej zwłoki.

Or. es

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 47
ARTYKUŁ12 A (nowy)

Artykuł 12a
Okres stosowania

Niniejsze rozporządzenie wygasa po trzech 
latach od wejścia w życie.

Or. es

Poprawkę złożył Zsolt László Becsey

Poprawka 48
ARTYKUŁ 13 A (nowy)

Artykuł 13a
W przeglądzie przywołanym w art. 12, 
Komisja - w ścisłej współpracy z 
właściwymi krajowymi organami 
nadzorczymi - uwzględnia zmiany w 
zakresie krajowych opłat za połączenia 
głosowe.
Operatorzy telefonii komórkowej 
posiadający znaczącą pozycję na rynkach 
krajowych zostają wykluczeni z możliwości 
podniesienia taryf krajowych tytułem 
zadośćuczynienia za straty poniesione 
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wskutek tego rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

Zachodzi realne niebezpieczeństwo, że operatorzy telefonii komórkowej będą się starali -
poprzez podniesienie taryf za krajowe połączenia głosowe - powetować sobie straty 
poniesione w wyniku przepisów tego rozporządzenia dotyczących pułapu opłat. Po 
przeprowadzeniu oceny skutków wywołanych rozporządzeniem w sprawie pułapu opłat zakres 
rozporządzenia obejmie też tendencje występujące na rynku krajowym. Kapitalne znaczenie 
ma wykluczenie wszelkich działań w zakresie opłat będących efektem nadużycia czy zmowy 
usługodawców na rynkach krajowych.

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 49
ARTYKUŁ 16 A (nowy)

Artykuł 16a
Odstępstwa

Przepisy tego rozporządzenia nie odnoszą 
się do Bułgarii ani Rumunii.
Komisja Europejska monitoruje wszelkie 
zmiany opłat hurtowych i detalicznych za 
świadczenie roamingowych usług łączności 
głosowej przez operatorów krajowych w 
Bułgarii i Rumunii i przygotowuje ocenę 
wpływu nie później niż po dwóch latach od 
wejścia w życie tego rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

Rynki w Bułgarii i Rumunii są stosunkowo niedojrzałe i wymagają poważnych inwestycji w 
zakresie poprawy sieci. Przed wprowadzeniem rozporządzenia w sprawie roamingu ważne 
jest zatem przeprowadzenie dla tych dwóch państw członkowskich specjalnej analizy wpływu.

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 50
ZAŁĄCZNIK I
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Całkowita wysokość opłaty hurtowej, którą 
operator sieci odwiedzanej może pobrać od 
operatora sieci macierzystej klienta 
korzystającego z roamingu za zrealizowanie 
zainicjowanego w tej odwiedzanej sieci 
połączenia w roamingu regulowanym, nie 
może przekraczać, w ujęciu minutowym, 
kwoty odpowiadającej średniej stawce za 
zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej, opublikowanej zgodnie z art. 
10 ust. 3, pomnożonej przez:

skreślony

a) współczynnik dwa – w przypadku 
realizowanego w roamingu regulowanym 
połączenia z numerem należącym do 
publicznej sieci telefonicznej w państwie 
członkowskim, w którym umiejscowiona 
jest odwiedzana sieć, lub
b) współczynnik trzy – w przypadku 
realizowanego w roamingu regulowanym 
połączenia z numerem należącym do 
publicznej sieci telefonicznej w państwie 
członkowskim innym niż to, w którym 
umiejscowiona jest odwiedzana sieć.
Maksymalne opłaty, o których mowa w 
niniejszym załączniku, obejmują wszelkie 
składniki stałe, np. opłaty za zainicjowanie 
połączenia.

Or. es

Poprawkę złożyła Katerina Batzeli

Poprawka 51
ZAŁĄCZNIK I

Całkowita wysokość opłaty hurtowej, którą 
operator sieci odwiedzanej może pobrać od 
operatora sieci macierzystej klienta 
korzystającego z roamingu za zrealizowanie 
zainicjowanego w tej odwiedzanej sieci 
połączenia w roamingu regulowanym, nie 
może przekraczać, w ujęciu minutowym, 
kwoty odpowiadającej średniej stawce za 
zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej, opublikowanej zgodnie z art. 

Całkowita wysokość opłaty hurtowej, którą 
operator sieci odwiedzanej może pobrać od 
operatora sieci macierzystej klienta 
korzystającego z roamingu za zrealizowanie 
zainicjowanego w tej odwiedzanej sieci 
połączenia w roamingu regulowanym, nie 
może przekraczać, w ujęciu minutowym, 
kwoty odpowiadającej średniej stawce za 
zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej, opublikowanej zgodnie z art. 
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10 ust. 3, pomnożonej przez: 10 ust. 3, pomnożonej przez czynnik trzy.
a) współczynnik dwa – w przypadku 
realizowanego w roamingu regulowanym 
połączenia z numerem należącym do 
publicznej sieci telefonicznej w państwie 
członkowskim, w którym umiejscowiona 
jest odwiedzana sieć, lub
b) współczynnik trzy – w przypadku 
realizowanego w roamingu regulowanym 
połączenia z numerem należącym do 
publicznej sieci telefonicznej w państwie 
członkowskim innym niż to, w którym 
umiejscowiona jest odwiedzana sieć.
Maksymalne opłaty, o których mowa w 
niniejszym załączniku, obejmują wszelkie 
składniki stałe, np. opłaty za zainicjowanie 
połączenia.

Or. en

Uzasadnienie

Zaproponowane pułapy opłat hurtowych są zbyt niskie i wywierałyby poważne negatywne 
skutki na operatorów, szczególnie w krajach turystycznych. Ponadto oddzielny pułap dla 
połączeń lokalnych i innych spowoduje spore zamieszanie. Właściwszy byłby zatem jeden 
wyższy pułap, równy średniej stawce za zakończenie połączenia opublikowanej na mocy art. 
10 ust. 3, pomnożonej przez czynnik 3.

Poprawkę złożył Antolín Sánchez Presedo

Poprawka 52
ZAŁĄCZNIK II

(1) Na potrzeby niniejszego załącznika 
definiuje się następujące terminy:

skreślony

a) „krajowa średnia ważona stawka za 
zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej” oznacza średnią ze stawek za 
zakończenie połączenia w sieci komórkowej 
stosowanych przez poszczególnych 
operatorów o znaczącej pozycji rynkowej, 
ważoną liczbą aktywnych abonentów 
każdego z takich operatorów;
b) „stawka operatora o znaczącej pozycji 
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rynkowej za zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej” oznacza średnią opłatę 
minutową (obejmującą opłaty za 
zainicjowanie połączenia), skalkulowaną 
dla trzyminutowego połączenia w 
godzinach szczytu, podawaną bez podatku 
VAT i wyrażoną w walucie krajowej danego 
państwa członkowskiego, za zestawianie 
połączeń głosowych kierowanych do jego 
sieci telefonii komórkowej, stosowaną przez 
każdego operatora o znaczącej pozycji 
rynkowej, ustalonej zgodnie z metodyką 
zatwierdzoną przez krajowy organ 
regulacyjny;
c) „operator o znaczącej pozycji rynkowej” 
oznacza operatora naziemnych publicznych 
sieci telefonii komórkowej wskazanego jako 
posiadający znaczącą pozycję rynkową 
zgodnie z art. 16 dyrektywy 2002/21/WE na 
rynku usług kończenia połączeń w takiej 
sieci w danym państwie członkowskim;
d„liczba aktywnych abonentów operatora o 
znaczącej pozycji rynkowej” oznacza sumę 
liczby aktywnych abonentów własnych 
każdego operatora o znaczącej pozycji 
rynkowej oraz liczby aktywnych abonentów 
wszystkich pozostałych operatorów telefonii 
komórkowej, wykorzystujących sieć danego 
operatora o znaczącej pozycji rynkowej do 
zakończenia rozmów telefonicznych 
kierowanych do ich abonentów;
e) „liczba aktywnych abonentów” oznacza 
liczbę aktywnych abonentów telefonii 
komórkowej (użytkowników usługi pre-paid 
i usługi abonamentowej), ustaloną zgodnie 
z metodyką zatwierdzoną przez dany 
krajowy organ regulacyjny.
(2) Średnia stawka za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej, 
publikowana zgodnie z art. 10 ust. 3, 
stanowi średnią z krajowych średnich 
ważonych stawek za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej; średnia ta 
sama jest ważona łączną liczbą aktywnych 
abonentów w poszczególnych państwach 
członkowskich. Średnia ta obliczana jest na 
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podstawie informacji określonych w ust. 3 
poniżej, które zostały przekazane Komisji 
przez krajowe organy regulacyjne na 
podstawie wniosku wystosowanego zgodnie 
z art. 10 ust. 2 lub 4.
(3) Informacje przekazywane Komisji przez 
krajowe organy regulacyjne obejmują:
a) wysokość krajowej średniej ważonej 
stawki za zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej,
b) łączną liczbę aktywnych abonentów 
wszystkich operatorów o znaczącej pozycji 
rynkowej na terytorium danego państwa 
członkowskiego,
w każdym przypadku ustalone na dzień 
określony w tym celu przez Komisję w jej 
wniosku.
(4) W przypadku państw członkowskich 
posługujących się walutą inną niż euro 
Komisja przeliczy przekazane krajowe 
średnie ważone stawki za zakończenie 
połączenia w sieci komórkowej na euro z 
zastosowaniem kursu wymiany 
opublikowanego w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej na dzień określony przez 
Komisję zgodnie z ust. 3 powyżej.

Or. es

Poprawkę złożył Zsolt László Becsey

Poprawka 53
ZAŁĄCZNIK II PUNKT 1 B)

(b) „stawka operatora o znaczącej pozycji 
rynkowej za zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej” oznacza średnią opłatę 
minutową (obejmującą opłaty za 
zainicjowanie połączenia), skalkulowaną dla 
trzyminutowego połączenia w godzinach 
szczytu, podawaną bez podatku VAT i 
wyrażoną w walucie krajowej danego 
państwa członkowskiego, za zestawianie 
połączeń głosowych kierowanych do jego 

(b) „stawka operatora o znaczącej pozycji 
rynkowej za zakończenie połączenia w sieci 
komórkowej” oznacza opłatę minutową 
(obejmującą opłaty za zainicjowanie 
połączenia), skalkulowaną na podstawie 
średniej stawki (w godzinach szczytu i poza 
godzinami szczytu) dla trzyminutowego 
połączenia, podawaną bez podatku VAT i
wyrażoną w walucie krajowej danego 
państwa członkowskiego, za zestawianie 
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sieci telefonii komórkowej, stosowaną przez 
każdego operatora o znaczącej pozycji 
rynkowej, ustalonej zgodnie z metodyką 
zatwierdzoną przez krajowy organ 
regulacyjny;

połączeń głosowych kierowanych do jego 
sieci telefonii komórkowej, stosowaną przez 
każdego operatora o znaczącej pozycji 
rynkowej, ustalonej zgodnie z metodyką 
zatwierdzoną przez krajowy organ 
regulacyjny;

Or. en

Uzasadnienie

The initially proposed price cap regulation does not address properly the definition of the 
average mobile termination rate at EU level. The original Commission proposal calculate the 
average termination rate taking into account the three-minute call at peak rate charged by 
mobile service providers with sizeable domestic market power. Great bulk of Member States 
does not have regulation applicable to three-minute-call rate in peak time. Therefore price 
ceiling should be calculated on the basement of the average mobile termination rate 
comprising more than mere the three-minute-voice calls in peak time. 

Multiplying factors defined in Annex I a) and b) and the percentage points determined in 
Article 4) and 6) shall be modified accordingly.
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